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HAYYHAA XH3Hb

XPOHHKA/IBHBIE 3AMETKH

Mexaynapoanan Kondepenans «Pyccknii raaroa»

28-30man20l0r s HopBeRCKOM YHH-
BEpCcHTEeTCKOM nenrpe B Cankr-Ile-
TepObypre npowmna Mexgywapoauas
koHpepeHuna «Pycckufi rnarom» (The
Russian verb: Formal and contrastive approach-
es to aspect, tense and mood in Russian), opra-
HH30BaHHAag npoekTtoM PyH (Yausep-
cutetr. Ocno, Hopeerus). Ee sagaueii 6uino
OpeACTABHTE PA3NTHYHBIE COBPEMEHHBIE [MOAXO0ABI
K H3YYEHHIO CEMAHTHKH H MPArMaTHKy KaTeropui
BHIA, BPEMEHH H MOJAANBHOCTH B PYCCKOM A3BIKE
(caMom no cebe HAH B CONOCTABNEHHH C APYTHMH,
npexae BCero claBiHCKHMHE, A3bikamMH). B oprko-
MHTET BXOOHAH Mccaedoparenn 3 HopBeru o
Pocchu, a MeXAyHAPOAHLIH NPOrpaMMHEIA KOMH-
TET COCTABMNANH BEAYLIHE COBPEMEHHAIE PYCHCTEI.
PaGounmu a3sikamu xoudepeHunn Obny pyceknii
H aNrIHicKHil’,

B koHjepeHUHH y4YacTBOBANM HCCIeoBaTe-
au u3 Pocchn, EBponel w CLUA. Cpean ocoben-
HOCTEll TOr0 HaYYHOrO MEpPONPHATHA — CPaBHH-
TCALHO Hebonbwoe obuiee YACHO BRICTYNAEHHH K
CBA3AHHOE C 3THM OTCYTCTBHE NapaiieNbHbIX CeK-
LM, NOYTH OIHHAKOBAA /014 JOKNal0B, oToOpaH-
HBIX MPOrpaMMHLIM KOMHTETOM 10 pPE3YJILTATAM
AHOHHMHOTO PELICH3HPOBAHHA TE3HCOB, H I[EEI.[HE
NPUrAAIICHHBIX JOKIAAYHKOB, W cDanancupo-
BAHHOCTE PAJIHYHBIX TCOPETHHECKHX NOAX0IO0B,
KOTOPBIX NpHIASPKHBANHCE Joknaiyuky (Owinu
NpHMEPHO B PaBHOH Mepe npelcTaBneHsl ¢op-
Ma1bHAA MONCABHO-TEOPETHYECKAd CeMaHTHKA
H MOpOAAANIAA IPAMMATHKA, THNOJOTHYECKHE
M KOTHHTHBHO-CEMaHTHYyeckHe nogxoast). Cro-
HT OTMETHTH TAKWE, YTO NMOYTH BCE AOKIANYHKH

' Hudopmauus of opranniatopax H mnpo-

rpaMMHOM KOMHTCTE, PABHO Kak H [Iporpamma
koHdepenumun noctynsel B MHTEpHETE NO agpecy:
http://folk.uio.no/atleg/russian_verb/index.htm.
K coxaneHnio, TE3WCH JOKNAN0B Ha caiTe He pas-
MEILCHBI.

HE3aBHCHMO OT CBOHX TCOPETHHECKHX YCTAHOBOK
AKTHBHO NPHBIIEKANH JaHHBIE EKTPOHHKIX KO-
NycOB TEKCTOB, B NEPBYH oyepels HauwoHansHo-
ro Kopmyca pycckoro assika. [Tomumo cobersen-
HO LUEHTPanbHOH TeMbl — CEMaHTHKH MMaroabHhIX
KaTeropHii — B NOK/1a0ax paccMaTpHBANHCE TAKKE
Hﬂﬂpﬂﬂlﬂ Hﬂp[i]ﬂﬂﬂ!‘l{ﬂ H MCHXOMHHIBHCTHEH.

OcranossmMca noapoOHee HE HEKOTOPHIX HO-
knagax. Crtueen JwukH (Stephen Dickey,
Kanlac, CIIA) s mokname «Pycckuil B, TeM-
nopanbHas ONpPEACNEHHOCTE H NpedHKCaUHA B
MemcnasaHckol nepcnextuee» (Russian aspect,
temporal definiteness and prefixation in a cross-
Slavic perspective) paccMaTpHBan HHTEpECHBIE
napaaiend MeXay MNOBEJICHHEM BHAOB W Ompe-
ACJICHHBIX H HCONPEACICHHBIX HMEH B JHCKYPCE,
NPHUBOAA APryMEHThl B MONbL3Y CBOEH TPaKTOBKH
COBCPLUICHHOID BHAA B PYCCKROM H3bIKC KaK BbIpa-
WaIOWErg ONpeae/IeHHOCTs CHTYaunH. Painuuua
MEXIY PYCCKHM H 3anafjHOCNaBAHCKHMH F3bIKa-
MH B ynorpeOneHHH BHOOB M B NPOAYKTHBHOCTH
HEKOTOPBIX npeduxcos, cornacHo C. Juku, ob-
YCNOBJEHB TEM, 4YTO B 3aNagHOCNABAHCKHX A3bl-
Kax, B OTNHYHE OT PYCCKOTIO, COBEPIUEHHEIH BHI
BRIPAXKACT HE ONpPCAENeHHOCTh (AHCKYPCHBHAR
KATEropHsa), a UeNOCTHOCTE CHTYauHH (cobeTBen-
HO CEMAHTHYECKA KaTeropus).

Onera Karau (Olga Kagan, Hepycanum) B
noknage «CeMAHTHKA IUKAN H PYCCKHE TNAroNb-
Hele npedukcer» (Degree semantics for Russian
verbal prefixes) npeanokHna HHTEPECHOE ONM-
CAHHE 3HAYEHHH HEKOTOPBIX PYCCKHX NMpedHKCcOB
C TOYKH 3PEHHA CEMAHTHKH wkan, Hanbonee ak-
THBHO MPHMEHAIOWERCA NpH aHANW3E npHIara-
TeneHuX. [To Meican O. Karan, npednkc sanaer
onpegencHHoe 3HadyeHue (Donbiue HAM MEHbLUE
HOpMBI, OnHEe K KOHLY MAH K Hagany MKalbl
W T.A.) Ha WKane, coaepxKalleicsa B cCeMaHTHKE na-
rona. B 3aBHCHMOCTH OT TOT0, KAKOH THN LKAk
sagaer raaron (MpOCTPAHCTBEHHAN, BpPEMEHHAn,
Kana cBoHCTB H T.1.), MooHdHUHpyeTCA 3Haue-
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HHe npedukca; 3aMeHa OJAHOR WKaNkl HA JPYTYH0
obbacHAer M meradopHyeckHe ynorpebaeHna
npedpukcos. Hanbonee nogpobro B aoknage 6ol
MpoaHaMH3IHPOBaH npeduke nod-.

Beictynnenne Jlops HAuas (Laura Jan-
da) u OOH. Tamercko# (Tpomcé) «Buuossie
napsl B HauHOHAIBHOM KOPMYCe pYCCKOro A3bIKa»
(Aspectual pairs in the Russian National Corpus)
MOCBAWIEHO THNAM CTATHCTHYECKOrD pacnpene-
JTEHHA Pa3HbIX [NAroNbHLIX (POPM — TAK HA3bIBAE-
MBIM IpaMMaTHYecKHM npoduaam (grammatical
profiles) raaroaos. Lleasto pabotel Bel10, Bo-nep-
BbIX, OMNpPEIEIHTH, CXOIHBI HIH PalTHYaH0TCH
rpaMMaTH4YecKHe MpodHIM [arofios, BXOIALIMX
B pa3Hble THOBI BHAOBLIX nap (npedHKcanbHbIE
H cypdukcaisHbie), 2 TAKKE HIYYHTL NOBEOCHHE
rMarofios, JEMOHCTPHPYIOWMX TE HIH HHBIE aHO-
ManHy B pacnpeaeieHuy dopm (Hanpumep, rna-
Tkl ¢ MOBHILEHHON YAaCTOTHOCTBI0 HMNEPATHBA
HJIH HACTOALLErO BPEMEHH).

Bapbapa [Taptn (Barbara  Partee,
AwmxepcTt / Mockea) B noxnage «Pons casWros
IHAYEHHA rMarona B réeHUTHBHLIX ANbTePHALHAX:
FeHHTHB OTPHUAHMA M WHTEHCHOHANbLHBLIA reHH-
Tus» (The role of verb meaning-shift in genitive
alternations: genitive of negation and genitive of
intensionality) aana nogpobHuii 0630p Hccaemo-
BAHHH W pelynsTaToB B 0ONAcTH M3IYYEHHA TPH-
rNaroNbHOTo reHUTHBA B PYCCKOM A3klke, B yact-
HOCTH, OHa 1€ pa3 yKa3lana Ha HeAOCTATOYHOCTE
YHCTO CHHTAKCHYECKHMX TIOAXOJOB K TE€HHTHBY
OTPHLAHHA M, HAMPOTHB, NMOAYEPKHYNA poib ce-
MAHTHYECKHX M OMCKYPCHBHBIX aKTOpPOB B BHI-
Gope nanexa cyDnexta Hau ofkhexTa ¥ B caMoi
AOMYCTHMOCTH TAKOTO BLIOOPA TIPH TOM HIIH HHOM
rnaro.ie.

B.A. Maynran (Mocksa) B coobuweHnn
« K THNONMOTHH ACMEKTYAIBHBIX CHCTEM» PACCMOT-
pesl OCHOBHBIE NNapaMeTPbl MEXBAIBIKOBOrO BApb-
HpPORAHHA B ODJACTH ACNEKTYANBHBIX KATErOpHH
M MoOpoBHO OCTAHOBHIACA HA MCCTE PYCCKOTO H,
WWHPE, CAABAHCKOTO BHAA B THIQIOMHH FNaroib-
HBIX CHCTEM.

Hoknaa C.T. Tatesocosa (Mocksa) «Ot-
Aes1eHHE COBEPIIEHHOTO BHAA OT raroaa» (Sever-
ing perfectivity from its verb) 6ui1 noceAleH pac-
CMOTPEHHIO C TOUKH IPEHHA OAHOH H3 NPHHATLIX B
NopoXAalolled rpaMMaTHKE TEOPHH rmarciibHOro
Mop(POCHHTAKCHCA BONpPOCA O TOM, [1e B Hepap-
XHYECKOH CTPYKTYpe NPCLI0MKEeHHA BLIPAKAETCA
KATEropuA Buia B pyccKoM A3sike. Onupascey Ha
faHHLle O NMOBCASHHH OTINATONBHBIX CYLECTBH-
TelibHBIX, KOTOpPLIE, MO €ro MpeanoioxeHuto, 1e-
MOHCTPHPYHT CEMAHTHKO-CHMHTAKCHYeCKHE 0COo-
GeHHOCTH FnaronbHoi OcHOBLEL De3 «HaCNOeHHHN
coDCTBEHHO rNAarofibHBEIX KaTeropuid BHOA — Bpe-
MEHH — MOJANBHOCTH, JOKMANYME MPHLIEN K OT-
YacTH NapajoKcaslbHOMY BBIBOAY O TOM, 4TO pyc-
CKHH raaroa noay4aeT BHIOBYH XapakTepHCTHKY

158

B Npolecce CHHTAKCHYECKOH AEpHBALMH, HO HC
HMEEeT ee B clIoBape.

Mapren HuHccen (Maarten Janssen) m
Oasra Bopux (bapcenona) B joknaae «baza
AAHHBIX MO pycckoMy Buay» (A database of Rus-
sian verbal aspect) npoaeMOHCTPHpOBaNH CTPYK-
TYPY H BOIMOMHOCTH MEKTPOHHOMN (a3kl NAHHEIX
no Mopdonoruy pycckoro raarona, NPHroaHol B
YacTHOCTH A8 IMOHPHYECKOH MpoBEepKH runo-
T€3 0 COYETAEMOCTH INAroabHBIX NMPHCTABOK H HX
CMOCODHOCTH BEICTYNATE B TEX HIH MHBIX MOp(o-
JOrH4YeCKHX KOHPHIypalHax.

HoknaaMapuu ®unomrknuoi Kpase
(Ocno) «KorTpacTHBHBII aHanH3 pycckux aee-
npuyacTii» (Russian converbs in contrast) Osin
NOCBAILEH KOHTEKCTaM YynoTpebaeHHA pycckux
deenpH4acTHil cORepIIeHHON0 H HeCOBEPLUEHHOIO
BHIa. HA MaTepHale MapajllenbHoro pyccKo-Hop-
BEXCKO-AHTHACKOr0 KOPMYca MCCIeI0BATENEHH-
LA BhIOENHIA UX HAaHOONee YAaCTOTHbIE AHAJNIOTH B
COOTBETCTBYIOLIHX A3bIKAX.

[Onwa Kysgeuosa(Tpomcé)nAHacTa-
cus Maxkaposa (Ocno/ Cankr-Iletepbypr) B
coobieHun «PacnpenencHue PYCCKHX CeMellb-
akTUBHEIX cydPHKCOB -HY H -axny» (Distribution
of two semelfactives in Russian: -nw and -anu)
paccMOTpenH GakTopsl, BIHAKLINE HA BHOOP 0O-
HOTO H3 pYCCKHX ceMensdaxTHBHEX cydhdukcor
H TMOKA3a;1M, YTO MOMHMO CEMaHTHYECKOTO Mpo-
THROMOCTARJICHHA 110 HHTCHCHBHOCTH, BaXHYIO
pone HrpaeT GOHOTAKTHKA (KOMHYECTBO CIONOB M
XapaKTep KOHEYHBIX COTNACHBX OCHOBBI), & TAKKE
Hanuuue npucraskd. Kpome Toro, amtopel npo-
CA20HIH TEHOIEHUHH B pﬂCI[PE,IIE.'IﬂHHH ABYX L‘}’d]'
¢$HKCOB ¥ TNAronoB, 4ONYCKawUIMX Hx oba, B He-
TOPHYECKOM HEMEF}EHHH.

ATl Tlasensckana (Mocksa) B aokaaae
«llpedmkcnl ¥ cypPHKCB B OTTIAMOILHEIX CYLIE-
CTBHTEILHBIX. PAMMATHYECKHE OrpaHW4YEeHHA H
KOpnycHule AaHHble» (Verbal prefixes and suffixes
in nominalization: Grammatical restrictions and
corpus data) H3y4HNa YaCTOTHOCTE OTT/IArCIbHBIX
HMeH, obpaloBaHHeIX OT mpocThix rnaroaos HCB,
oT npedukcanbubix rnaronos CB u ot BropHuHbIX
uMnepdexTHBOB, H NPOAHANHIHPOBANA BOIMOK-
Hble HCTOYHHKH HAGMIOAaEMBIX ACHMMETPHYECKHX
pacnpeneieHHii pa3sHEIX THIOOB HOMHHANM3aUMil,

B ceoem BeicTymuewHH «OT rnarona K cay-
webuomy crnoeyr C.K. [Toxaprukas (Mockea)
IPOAHAIHIHPOBA1A HETPHBHAABHBEIE ynoTpeb-
JIEHHA YacTHU, BOCXOOAIIMX K Pa3HbeIM dopmam
r1aro;1a 6sime, BCTPEYAIOWIMXCA B APXAHIENbCKHX
roBopax pyccKoro A3biKa, MOKa3as, 4T0 opMbl
CBAIKH uaH OwiTHiiHOro rmarona npuobpetaioT
MOJANbLHBIC H AHCKYPCHBHAIE 3HAYEHHA,

A. CarvTtona (Kaljaus) B noxknage «®ak-
TOphl, YACPWHBAKLIHE KOPHEBOH rnacHuéi o B
uMnepdexTHBaX HA -usamb/-sléamp» PACCMOT-
pena WCTOpPHI) YepeloBaHHA 0~d BO BTOPHYHBIX



HMrneppexTHBax H BhHAETHIa PpAa (QakToOpoOB,
APEenATCTRYIOMMX YepPeNoBaHHID: MAaNoynoTpe-
BHUTENBHOCTE INIAroNa, NPO3Pa4yHOCTL Er0 CIOBO-
obpazoBaTensHOR CTPYKTYpPHI, ocobulH cTHANCTH-
YeCKHHA perHcTp, B KOTOPOM OH ynotpebnsercs,
wiberanne OMOHRAMHH H 38doHNA.

Pynpext ¢on Banvaendenwc (Ru-
precht von Waldenfels, bepn) npeacraeun noxknan
Ha TeMy « KOHTpacTHBHHIA aHaNH3 BHIA H OTPHLA-
HHA B CNABAHCKHX A3BIKAX — THIOTHOE KOPNYCHOE
Hccnenosanuer (Contrasting verbal aspect and
negation across Slavic languages — a corpus driv-
en pilot study), B KoTOpOM NMpOAEMOHCTPHPOBAT
BOIMOMHOCTH COCTABNAEMBIX B YHHBEPCHTETax
Bepua u PerencOypra MHOroA3sIYHLIX Mapanneib-
HBIX KODMYCOB TEKCTOB NMpH aHanuie ocobexHo-
creit ynorpebneHHs BHOA B KOHTEKCTE OTPHUAHHA
B PA3HBIX CIaBAHCKHX A3bIKAX.

HB.3opuxuua-Huaesccou ([érebopr) e
aoknage «OTpHlaHHe HIH HET: 0COGEHHOCTH Bhl-

pPaXxeHHA ANpPeXcHCHBA B PYCCKOM A3BIKS B BBICKA-
3BIBAHHAX C CONO3AMH Kak Oul (He) W umobnbl (He)»
paccMoTpe/a XapakTePHCTHKH PYCCKHX allpexeH-
CHBHBIX (BEIpaXaKOIMX ONMACeHHE) KOHCTPYKUHH
€ TOYKH 3PEHHA HX CHHTAKCHCA, ynoTpebneHHA B
HHX [MaroJbHEIX BHAOB H HETPHBHAIBHOIO NOBE-
JeHHA B HHX OTPHUATENBHON YaCTHLLL

Hoknan Ab. Jerywuero (Mockea) «Pyc-
CKHE Kay3aTHBHBIC KOHCTPYKUMH ¢ COOBITHHHBIM
H C areHTHBHEIM Kay3laTopom» (Russian causative
constructions with an eventive causer and with
an agentive causer) Gsu1 noceaweH ocoGeHHO-
CTAM }"II!’.'ITP-EE,I‘[EHHH rnarojleHelX BPCMEH H {!I'ﬁ-
CTOATENLCTB BPEMEHH B PYCCKHX KOHCTPYKUHAX
€ Kay3aTHBHBIMH TIarollaMH ¢ OOYIWUEBIAeHHBIM M
¢ HeoAYIIeBJeHHBIM {B YACTHOCTH, CODBITHAHEIM)
cyOBekTOM. ABTOP MOKa3an, 4TO NOCHEaHHEe ae-
MOHCTPHPYIOT PAld BeChbMa HETPHBHANBHEIX Xa-
PaKTEPHCTHK.

Ha xondeperunn Ttawke ObITH nNpencTanie-
Hbl cnegywwmHe aoknans: B.C. XpakosckHi
(Cankt-Ilerepbypr) «Hepapxua TAM-katero-
pHit H HMx B3aumMonelicteuen, Type Heccer
(Tore Nesset, Tpomcé) «Casur cyddurca B pyc-

CKOM A3blke: HoBLle nepcnexTtHBbi» (Suffix shift in
Russian verbs: new perspectives) — o dakrtopax,
BAHAIOLUIMX Ha Nepexoi r1arofos OT CNpRKeHHA
THIIA KdRdmb ~ KIRIEM K EHPHKEHH['D THIIA Ka-
name~kanaem,Xauc Pobeptr Menur(Hans
Robert Mehlig, Kuas) «HecopepuieHHBli BHA H
HeonpeaeneHHoCTe»; ApHHM doH LlTtexon
(Arnim von Stechow, TwoOuHren) n Atne [pén
(Atle Grenn, Ocno) «Bpems B 0DCTOATEIBCTBEH-
HBIX MpeLOMeHHAX M MapaMeTp COrJacOBaHHA
spemen» (Adjunct tense and the SOT parameter);
Onera baTwkoea (Maapua) ¢ coasTopaMu
«MccaegopanHe CeMaHTHYECKOro npadMHHra:
pycckuif BHI M pelvILTATHBHOCTE» (Semantic
priming study of Russian aspect and resultativity);
3r6ept Popreiin (Egbert Fortuyn, Jlefinex)
«KOHTpacTHBHEIA AaHANH3 BHIA B HMMIEpPATHBE
B PYCCKOM M CNIOBEHCKOM A3bIKax» (A contrastive
analysis of the aspect of the imperative in Rus-
sian and Slovene); B. HHko:1ae s (BaltHHITOH)
wllepexoaHocte w cnocobel OeHCTBHA PYCCKHX
r1arofos ¢ npHcraskolf 3a-» (Transitivity and
Aktionsarten in  Russian  za-perfectives);
HP Jo6pywHHa (Mocksa) «CocnararensHoe
HAKIIOHEHHE B YCTHHIX TEKCTAX».

Hannas xoH$epeHuns, OpraHH30BAHHAN Ha
CAMOM BRICOKDOM }"pﬂlﬂ}llﬂ, BhLIZBAIA 'ﬁﬂ.!]l:-[l]ﬂ'ﬁ HH-
Tepec cpeiad POCCHHCKHX JIHHTBHCTOB, UTO MOX-
HO OLEHHTE MO YHCIY MOCKOBCKMX KOJLIel, Moce-
THBIUMX e¢ B KavecTBe caywarened. Hecmorps Ha
TO, 4TO He BCE J0KAaabl OBUTH OAHHAKOBO YIa4YHE
H ybeauTeasHsl, o6WwHil ypoBeHbs KOH(pEpEeHUHH
6611 Ype3BLIYaHHO BEICOK, 4 0JHA H3 BaxHEHIIHX
ee 3agay — cobpaTe BMECTE H NO3HAKOMHTE APYT
¢ ApYroM H ¢ HCCIedOBaHHAMH ApYT Apyra npei-
CTABHTE:1E€H HECKOIBKHX MOKOIEHHMH PYCHCTOB H
caasicToB M3 Poccuu, Epponst u CLIA, - 6min1a
_.'.I.UI'."TH]"H}"TH.. DL’TEETL‘H JdHWE MOMETaTh, '-l'['ﬂﬁ!;]
IaHHAA KOH(pEpPEeHUHA He OCTanack eAHHHYHBIM
cOOBITHEM, @ NOOMKHIIA HAYAN0 CEPHH TEMaTHYe-
CKMX ME¥IYHAPOAHEIX CHMMOZHYMOB M0 aKTYa b~
HbiM Npob.1emMaM pPyCcCKOi rPAMMATHKH.

II.M. Apradees
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